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1.	 in/mm button
2.	 ABS button 
3.	 Zero button
4.	 ON/OFF button
5.	 Battery cover
6.	 P+ button
7.	 P- button

DESCRIPTION
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FEATURE

mm inch

Button “ON” “OFF”

Button “MM/INCH”

OFFON

mm/inch
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FEATURE

ABS

ABS

Relative measurement mode0.00
INC

mm

Absolute measurement mode0.00
mm

Recall preset valueZERO

ConfirmZERO

Change +/-P +/-

ZERO 0.00
mm

ZERO
>2s

0.00
SET

mm
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1 x lithium battery 3V type CR2032.

MAINTENANCEBATTERY CHANGE

Dry carefully all metallic parts of the instrument, clean it using 
alcohol or petrol and then lubricate it with fine oil after water jets 
or moisture effects to guarantee a good mechanical working and 
to avoid rust.
Clean the housing and the display window using a soft chiffon 
and neutral detergent. Do not use organic products (diluents, 
petrol, acetone, etc…)
Don’t keep the instrument in the sun, heat or humidity.
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1.	 Pulsante in/mm
2.	 Pulsante ABS 
3.	 Pulsante ZERO
4.	 Pulsante ON/OFF
5.	 Alloggio batteria
6.	 Pulsante P+
7.	 Pulsante P- 

DESCRIZIONE
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FUNZIONAMENTO

IT

mm inch

Pulsante “ON” “OFF”

Pulsante “MM/INCH”

OFFON

mm/inch
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FUNZIONAMENTO

ABS

ABS

Modalità di misura relativa0.00
INC

mm

Modalità di misura assoluta0.00
mm

Richiama valore presetZERO

ConfermaZERO

Cambia +/-P +/-

ZERO 0.00
mm

ZERO
>2s

0.00
SET

mm
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Asciugare con cura tutte le parti metalliche dello strumento, 
pulire utilizzando alcool o benzina e lubrificare con olio dopo 
esposizione a schizzi d’acqua o umidità per garantire una buona 
scorrevolezza meccanica e per prevenire la ruggine.
Pulire la cassa ed il display con un panno morbido ed un 
detergente naturale.
Non usare prodotti di origine organica (diluenti, benzina, 
acetone, etc.).
Non esporre lungamente lo strumento ai raggi solari, al caldo o 
all’umidità.

1 x batteria al litio 3V tipo CR2032.

MANUTENZIONECAMBIO BATTERIA
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1.	 in/mm taste
2.	 ABS taste
3.	 Zero taste
4.	 ON/OFF taste
5.	 Batterieabdeckung
6.	 P+ taste
7.	 P- taste

BESCHREIBUNG
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TASTENFUNKTIONEN

DE

mm inch

Taste “ON” “OFF”

 Taste “MM/INCH”

OFFON

mm/inch
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TASTENFUNKTIONEN

ABS

ABS

Relativer Messmodus0.00
INC

mm

Absoluter Messmodus0.00
mm

Ruft den Preset-Wert aufZERO

BestätigungZERO

Änderung Einstellwert +/-P +/-

ZERO 0.00
mm

ZERO
>2s

0.00
SET

mm
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Alle Metallteile der Vorrichtung sorgfältig abtrocknen, 
unter Verwendung von Alkohol oder Benzin reinigen und 
nach ussetzung an Wasserspritzer oder Feuchtigkeit mit 
Öl schmieren, um ein optimales mechanisches Gleiten zu 
garantieren und Rost vorzubeugen.
Das Gehäuse und das Display mit einem weichen Tuch und 
natürlichem Reinigungsmittel reinigen.
Keine organischen Produkte (Verdünnungsmittel, Benzin, Aceton 
usw.) verwenden.
Die Vorrichtung nicht über eine lange Zeit Sonnenstrahlen, 
Wärme oder Feuchtigkeit aussetzen.

1 x 3V Lithiumbatterie des Typs CR2032.

WARTUNGBATTERIEVERSORGUNG
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1.	 Botón in/mm
2.	 Botón ABS
3.	 Botón ZERO
4.	 Botón ON/OFF
5.	 Tapa batteria
6.	 Botón P+ 
7.	 Botón P- 

DESCRIPCIÓN
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FUNCIONAMIENTO

ES

mm inch

Botón “ON” “OFF”

Botón “MM/INCH”

OFFON

mm/inch
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FUNCIONAMIENTO

ABS

ABS

Modo de medición relativo0.00
INC

mm

Modo de medición absoluto0.00
mm

Richiama valore presetZERO

ConfirmaZERO

Modifica  +/- P +/-

ZERO 0.00
mm

ZERO
>2s

0.00
SET

mm



FUNCIONAMIENTO

ES

Secar cuidadosamente todas las partes metálicas del 
instrumento, limpiar utilizando alcohol o gasolina y lubricar con 
aceite tras su exposición a salpicaduras de agua o humedad 
para garantizar un buen deslizamiento mecánico y para prevenir 
el óxido.
Limpiar la caja y la pantalla con un paño suave y detergente 
natural. No utilizar productos de origen orgánico (disolventes, 
gasolina, acetona, etc.).
No exponer durante mucho tiempo el instrumento a los rayos 
solares, el calor o la humedad.

1 x batería de litio de 3V tipo CR2032.
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1.	 Кнопка in/mm
2.	 Кнопка ABS
3.	 Кнопка ZERO
4.	 Кнопка ON/OFF
5.	 Батарея 
6.	 Кнопка P+ 
7.	 Кнопка P- 

ОПИСАНИЕ
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РЕЖИМЫ

mm inch

Кнопка “ON” “OFF”

Кнопка  “MM/INCH”

OFFON

mm/inch
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РЕЖИМЫ

ABS

ABS

Относительный метод измерения0.00
INC

mm

Абсолютный метод измерения0.00
mm

Вызвать заданное значениеZERO

ПодтвердитьZERO

Изменить +/-P +/-

ZERO 0.00
mm

ZERO
>2s

0.00
SET

mm
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Тщательно высушите все металлические части прибора, 
очистите его спиртом или бензином, а затем смажьте его 
тонким маслом после струй воды или воздействия влаги, 
чтобы гарантировать точную работу и избежать ржавчины.
Очистите корпус и окно дисплея с помощью мягкого 
шифона и нейтрального моющего средства. Не используйте 
органические продукты (разбавители, бензин, ацетон и т.д.)
Не держите инструмент на солнце, в жару или в условиях 
влажности.

1 х литиевая батарея 3V тип CR2032.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕЗАМЕНА БАТАРЕИ
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1.	 Przycisk in/mm
1.	 Przycisk ABS
2.	 Przycisk ZERO
3.	 Przycisk ON/OFF
4.	 Osłona baterii
5.	 Przycisk P+ 
6.	 Przycisk P- 

OPIS
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FUNKCJE

mm inch

Przycisk “ON” “OFF”

Przycisk  “MM/INCH”

OFFON

mm/inch
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FUNKCJE

ABS

ABS

Tryb pomiaru względnego0.00
INC

mm

Tryb pomiaru bezwzględnego0.00
mm

Przywróć wartość domyślnąZERO

PotwierdźZERO

Zmiana +/-P +/-

ZERO 0.00
mm

ZERO
>2s

0.00
SET

mm
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Osusz uważnie wszystkie metalowe części urządzenia używając 
do tego alkoholu lub benzyny a następnie nasmaruj przy pomocy 
czystego oleju. Proces ten zapewni właściwie działanie części 
mechanicznych i zabezpieczy przed rdzą.
Oczyść gniazdo oraz okno wyświetlacza używając miękkiej 
delikatnej szmatki i neutralnego detergentu. Nie zaleca się 
używania produktów organicznych (rozpuszczalnik, benzyna, 
aceton itp. )
Nie wystawiaj przyrządu na nadmierne działanie słońca, źródeł 
ciepła czy wilgoci.

1 х bateria litowa 3V typ CR2032.

KONSERWACJAWYMIANA BATERII



NOTES
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